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	41
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	Čl. 13 odst. (11) „Pracovník pro nesrovnalosti vede archiv hlášených nesrovnalostí v samostatné složce. Z tohoto archivu tvoří pracovník pro nesrovnalosti souhrnné čtvrtletní hlášení nesrovnalostí řídícímu orgánu“ upraven a nově zní: „Pracovník pro nesrovnalosti vede archiv hlášených nesrovnalostí  a související relevantní e-mailovou korespondenci s ŘO.“
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	Čl. 02 odst. (9) devátá odrážka „originální účetní doklady, které prokazují uskutečnění uznatelných výdajů nebo na základě kterých se uznatelné výdaje realizují;“ doplněn a nově zní: „kopie/originály účetních dokladů, které prokazují uskutečnění uznatelných výdajů nebo na základě kterých se uznatelné výdaje realizují;“
	54
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	Čl. 02 odst. (2) odstraněn: „Za účelem zachování jednotného způsobu prezentace OP VK byl vytvořen, následně aktualizován k říjnu 2009 „Manuál vizuální identity Operačního programu Vzdělávání pro konkurenceschopnost“.“
	57
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	Čl. 01 odst. (2) doplněna věta: „Pokud je některé ustanovení obsažené ve Směrnici v rozporu s ustanovením Manuálu OP VK, použije se Manuál OP VK. Platná a účinná pro dané období je vždy aktuální verze Manuálu OP VK.
	4
	1

	19
	Čl. 05 odst. (3) nově vložen: „Směrnice před schválením v příslušném orgánu kraje je předkládána ke kontrole ŘO.“
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	Čl. 05 odst. (8) odstraněn: „Zprávy o řízení rizik na úrovni ZS jsou zasílány ŘO (O-41) k 10. 7.  a k 10. 1. Řídící orgán vyhodnotí rizikové faktory na úrovni ZS a zohlední je v Souhrnné zprávě o řízení rizik v rámci OP VK“.
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	Čl. 02 odst. (1) poslední věta doplněna a nově zní: O všech vyhlašovaných výzvách v rámci GG informuje ZS řídící orgán a to tak, že nejpozději 6 týdnů před plánovaným termínem vyhlášení výzvy oznámí záměr vyhlásit výzvu ŘO OP VK, a nejpozději 20 pracovních dnů před zveřejněním výzvy OGP zašle na Řídící orgán analýzu stavu a potřeb vzdělávání v kraji, a to s ohledem na již realizované projekty v rámci GG OP VK a dále především  s ohledem na plánované podporované aktivity, dále zašle ŘO OP VK celý text výzvy včetně příloh, verzi výzvy pro publikaci v tisku,  případně další přílohy a formulář omezení  výzvy elektronicky k připomínkám a následnému schválení.“
	26
	7

	22
	Čl. 05 odst.(4) doplněn: „Členové komise nesmí být v žádném přímém nebo nepřímém spojení s žadatelem, o jehož žádosti v rámci jednání komise rozhodují. Zjistí-li člen výběrové komise spojení nebo přímou vazbu k některému z předložených projektu, informuje o této skutečnosti předsedu komise před zahájením jednání a neúčastní se projednávání daného projektu. Členové výběrových komisí nesmí být současně hodnotiteli projednávaných žádostí.“
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	Čl. 05 odst. (1) „U grantového projektu se za způsobilé výdaje považují výdaje projektu vzniklé od okamžiku zahájení realizace projektu, nejdříve dnem podpisu Smlouvy o realizaci GP oběma smluvními stranami.“ přeformulován a nově zní: „U grantového projektu se za způsobilé výdaje považují výdaje projektu vzniklé nejdříve od data stanoveného ve Smlouvě o realizaci GP“
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	Čl. 05 odst. (3) poslední věta „Bližší podmínky jsou upraveny v Příručce pro příjemce finanční podpory z OP VK.“ nově zní: „Vyúčtování a doložení těchto výdajů musí být provedeno v souladu s pravidly uvedenými v Příručce pro příjemce finanční podpory z OP VK.“
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	50-52
	10


PAGE  
4

